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Mr. Pötzl has intended to have you believe that I came to Vienna in order to jam up the 
bridges and to hinder the traffic while I just collect and note down observations. 

Mark Twain, The horrors of the German language

裴策先生想要大家相信，我是为着拥堵桥梁和妨碍交通才来到维也纳的，可我不过
是把所观察到的事物收集和记录下来。

马克·吐温——德语的可怕之处

Herr Pötzl hat das Publikum glauben machen wollen, dass ich nach Wien gekommen bin, 
um die Brücken zu verstopfen und den Verkehr zu hindern während ich Beobachtungen 
sammle und aufzeichne? 

Mark Twain, Die Schrecken der deutschen Sprache
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Herr Pötzl hat das Publikum glauben machen wollen, dass ich nach Wien gekommen bin, um die Brücken zu verstopfen und den Verkehr zu hindern während ich Beobachtungen sammle und aufzeichne? 
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